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MASS SCHEDULE SACRAMENT OF BAPTISM/BAUTISMO
SATURDAY 5:00 PM English Godparents must meet requirements according to Church law. Parents &
6:30 PM  Espafiol Godparents must attend baptismal preparation classes . Please contact
SUNDAY 7:30 AM  English the Parish Office./Los padrinos deben cumplir con los requisitos de
9:00 AM English acuerdo con la ley de la Iglesia. Padres y padrinos deben asistir a las
12:00 PM Espaiiol clases de preparacion bautismal. Por favor llame a la Oficina Parroquial.
WEEKDAY MASSES SACRAMENT OF RECONCILIATION/CONFESION
TUESDAY-FRIDAY 8:00 AM English WEDNESDAY 6:00-7:00 PM or by appointment.
TUESDAY 7:00 PM Spanish SACRAMENT OF MARRIAGE/MATRIMONIO
EUCHARISTIC ADORATION Please contact the parish office for an appointment Six (6) months prior
Every Thursday: 8:30 AM - 9:00 PM, except holidays | to your wedding date./Por favor llame a la oficina parroquial para una
QUINCEANERAS : Debe ser un feligrés registrado. cita Seis (6) meses antes de Iafech’a de su boda.
Para apartar una misa de Quinceafiera, debe ser por ANOINTING OF THE SICK/UNCION DE LOS ENFERMOS
lo menos 6 meses de anticipacion. Please call the parish office for a priest at 919-365-7114.
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3 Domingo de Adviento
(Sof 3, 14-18/Flp 4, 4-7/Lc 3, 10-18)

3" Sunday of Advent
(Zep 3:14-18a/Phil 4:4-7/Lk 3:10-18 )

Oracion por la Tercera Semana de Adviento
Oracién con San Juan Bautista

Por intercesion de San Juan Bautista, ayidanos a recordar a los
menos afortunados, y como el cuidado de ellos comparte en el
cuidado del amado nifio Jesus.

Trae tu generosidad a nuestra comunidad.

Amén.

Prayer for the third week of Advent
Prayer with St. John the Baptist

Through the intercession of St. John the Baptist, help us to
remember the least fortunate, and how caring for them shares in
the caring of the beloved Christ-child.

Bring Your generosity into our community.

Amen.

MEDITACION DEL EVANGELIO

El tercer domingo de Adviento es conocido como Gaudete, una palabra
en latin que significa “gozo”, y se basa en la Carta de San Pablo a los
Filipenses: “Estén siempre alegres en el Sefior; se lo repito, estén
alegres y tengan buen trato con todos” (Filipenses 4:4). Estas palabras
resumen practicamente lo que estamos viviendo cada dia que pasa y nos
acerca al nacimiento de nuestros Salvador. La alegria aumenta en
nuestros corazones y nos impulsa a estar mas preparados en dos aspectos
importantes. Espiritualmente y en la preparacion de la fiesta en casa para
el dia de Navidad. ;Qué pensamos hacer? ;A cudl Eucaristia asistiremos
en familia para agradecer a Jests su bondad y misericordia?

Maria y Juan Bautista nos muestran el camino. Nos indican que somos
llamados a dar testimonio de la luz, a ser valientes, a sabernos retirar a
tiempo para sefalarle y otros lo vean y lo sigan. “Yo los bautizo con
agua, pero estd por llegar uno con mds poder que yo, y yo no soy digno
de desatar las correas de su sandalia. El los bautizard con el Espiritu
Santo y el fuego. Tiene la pala en sus manos para separar el trigo de la
paja. Guardarda el trigo en sus graneros, mientras que la paja la quemarad
en el fuego que no se apaga” (Lucas 3:16-17). Aqui esta la clave de hoy,
¢somos trigo o somos paja? ¢Ddnde nos colocara el Sefior? Pues, la
respuesta es solamente tuya. Aun estamos a tiempo de enderezar lo

torcido de nuestra vida. Ven, Sefior, ino tardes en llegar! -oLPi

GOSPEL MEDITATION

On a bright Spring morning, a passerby once saw St. Francis of Assisi
hoeing a row of beans and asked him, “What would you be doing right
now if you knew this was the last day of your earthly life?” The Saint
responded, “I’d keep hoeing this row of beans.” Preparing for this world
to end — whether by our death or by Jesus’ glorious coming — invites us
to live not in the past or the present, but deeply in the present moment.

This same point is on display in the simple advice given by the wild and
eccentric John the Baptist. He speaks of the one who is to come who will
baptize “with the Holy Spirit and fire” (Luke 3:16). Despite the bizarre
awesomeness of this announcement, he tells his listeners to engage in the
present moment with simple acts of justice and love as their preparation
for Jesus’ coming, sharing their clothes and food, eliminating greedy and
underhanded practices, being content with their wages. It’s so
undramatic. But how many actually did it? We don’t know. How many of
us will commit ourselves to these types of humble and demanding
practices in our lives? That’s what we should be doing now in our present
moment, not worrying about the future.

Advent challenge: Name one way you are doing the bare minimum
towards others in your daily life. Or name something you are doing
because you are not content with your financial situation. Pray: “Jesus, if
it is your will, help me to stop doing these things this week. Help me
prepare for your coming.” Then make the appropriate changes. -raer John puir

RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS

Por Colleen Jurkiewicz Dorman
Hacer la Pregunta

He descubierto en mi vida que si estoy segura de la respuesta a una
pregunta grande y complicada, de inmediato, sin dudas ni vacilaciones,
hay una alta probabilidad de que la respuesta sea en realidad la
incorrecta.

Porque la mayoria de las veces la verdad esta enterrada bajo una marafia
de orgullo, prejuicio e ignorancia. Para encontrar nuestras respuestas,
tenemos que estar listos para ponernos los guantes de jardineria y recoger
las espinas. Tenemos que orar. Tenemos que reflexionar. Tenemos que
cuestionarnos a nosotros mismos y a los demas. Tenemos que examinar
nuestros sentimientos. Y luego tenemos que orar un poco mas.

Mira, yo estaria dispuesta a apostar que los recaudadores de impuestos y
los soldados lo sabian. En lo profundo de sus corazones, lo sabian.

Sabian que cuando se acercaron a Juan el Bautista y le preguntaron:
"Maestro, ;qué debemos hacer?", su respuesta no iba a ser: "Sigue
haciendo exactamente lo que estas haciendo".

Habian oido predicar a este tipo. Sabian de qué se trataba:
arrepentimiento. Es posible que no supieran exactamente lo que Juan el
Bautista les iba a decir que hicieran, pero sabian que fuera lo que fuera,
iba a ser un desafio. Iba a poner sus vidas patas arriba.

Les doy crédito por hacer la pregunta. Eso es algo dificil de hacer, y no
lo hago lo suficiente. Con demasiada frecuencia, tengo miedo de hacer la
pregunta.

(Cémo puedo amar a esta persona? ;Coémo vivo mi llamado bautismal en
esta situacion particular? ;Como saco agua de la fuente de la salvacion y
como lo hago con alegria, como nos ordenan los Salmos?

Faltan diez dias para Navidad. ;Nos estamos haciendo la pregunta? orpi

RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS

By Colleen Jurkiewicz Dorman
Asking the Question

I have found in my life that if I am certain of the answer to a big and
complicated question — right away, no doubts or hesitations — there is a
high likelihood that the answer is actually the wrong one.

Because most of the time the truth is buried beneath a thicket of pride,
prejudice, and ignorance. To find our answers, we have to be ready to put
the gardening gloves on and pick through the thorns. We have to pray.
We have to reflect. We have to question ourselves and others. We have to
examine our feelings. And then we have to pray some more.

See, [ would be willing to bet that the tax collectors and soldiers knew.
Deep in their hearts, they knew.

They knew when they approached John the Baptist and asked him,
“Teacher, what should we do?” that his reply was not going to be: “Keep
doing exactly what you’re doing.”

They had heard this guy preach. They knew what he was about:
repentance. They might not have known exactly what John the Baptist
was going to tell them to do, but they knew whatever it was, it was going
to be a challenge. It was going to turn their lives upside down.

I give them credit for asking the question. That’s a hard thing to do, and I
don’t do it enough. Too often, I’m afraid to ask the question.

How do I love this person? How do I live out my baptismal call in this
particular situation? How do I draw water from the fountain of salvation
— and how do I do it with joy, as we are commanded by the Psalms?

Christmas is ten days away. Are we asking the question?
©LPi




REJOICE! THE LORD IS COMING!

On this Third Sunday of Advent — “Gaudete Sunday” —
St. Paul invites us to rejoice and remove from our
hearts all anxiety, for the Lord is near. The prophet
Isaiah tells us that the Lord is about to perform
wonderful things for all those who are afflicted in any
way.

In the Gospel, Jesus reassures John the Baptist and
us that he is, indeed, the expected Messiah, for he has
been performing the works of healing and liberation
that the prophet Isaiah had announced.

These wonders the Lord will do also for us this coming
Christmas by bringing about in us the radical renewal
we are yearning for.

QUESTION OF THE WEEK: At times, do you
challenge Jesus with the blunt question: “Are you the
one who is to come, or should we look for another™?
How do you “prepare the way of the Lord™?

9P STEWARDSHIP [

Whatever you have — has been given.
Whatever yvou give — will be returned.

|

/| Please remember Saint Eugene in your Last Will and Testament

“Have no anxiety at all, but in everything, by prayer and
petition, with thanksgiving, make your requests known to
God.” (PHILIPPIANS 4:6)

St. Paul reminds us that God is an abundant God — He is
the ultimate giver of gifts. He promises to give us all that
we need. Remember, that we are created in God’s image
and likeness. We, too, are made to be generous with all of
our gifts as well. Placing our trust in God frees us from
being a slave to possessions. It allows us to gratefully and
generously share ourselves and our goods with others.

Masses This Week ~ Misas Esta Semana

“No se preocupen por nada, mas bien pidanle al Sefior
lo que necesiten y agradézcanle siempre.”
(FILIPENSES 4:6)

San Pablo nos recuerda que Dios es un Dios abundante -
El es el maximo dador de dones. El promete darnos todo
lo que necesitemos. Recuerde, fuimos creados a imagen y
semejanza de Dios. Nosotros también, fuimos hechos para
ser generosos con todos nuestros dones. Poner nuestra
confianza en Dios nos libera de la esclavitud de los bienes
materiales. Eso nos permite compartirnos a nosotros
mismos y a nuestros bienes con los demas agradecida y
generosamente.

“Giving from the Heart” Program.
Programa '"Dando desde el Corazon''.

Here’s our link for Online giving:
https://lwww.osvhub.com/
catholicste/funds




SAINT EUGENE CATHOLIC CHURCH

WENDELL, NC

Jests mio, que estas real
y verdaderamente en el Cielo
y en el Santisimo Sacramento del altar.
Te amo sobre todas las cosas y deseo
vivamente recibirte dentro de mi alma,
pero no pudiendo hacerlo ahora
sacramentalmente, ven al menos
espiritualmente a mi corazon.
Y como si ya te hubiese recibido,
Te abrazo y me uno del todo a Ti.

Serior, no permitas que jamds me aparte
de Ti. AMEN

My Jesus, I believe that
you are present in the Most Holy
Sacrament.
I love you above all things
and I desire to receive you in my soul.
Since I cannot at this moment
receive you sacramentally,
come at least spiritually into my heart.
I embrace you as if you were already
there and unite myself wholly to you.

Never permit me to be separated from you.
AMEN

Adsumus Sancte Spiritus

Adsumus Sancte Spiritus

“Estamos ante ti, Espiritu Santo” “We stand before You, Holy Spirit,”
Estamos ante ti, Espiritu Santo, reunidos en tu nombre.
T que eres nuestro verdadero consejero: ven a nosotros,
apOyanos, entra en nuestros corazones.
Enséfianos el camino, muéstranos como alcanzar la meta.
Impide que perdamos el rumbo como personas
débiles y pecadoras.

No permitas que la ignorancia nos lleve por falsos
caminos. Concédenos ¢l don del discernimiento,
para que no dejemos que nuestras acciones se guien
por perjuicios y falsas consideraciones. Conducenos a la
unidad en ti, para que no nos desviemos del camino de la
verdad y la justicia, sino que en nuestro peregrinaje
terrenal nos esforcemos por alcanzar la vida eterna. Esto
te lo pedimos a ti, que obras en todo tiempo y lugar, en
comunion con el Padre y el Hijo
por los siglos de los siglos. Amén.

We stand before You, Holy Spirit, as we gather
together in Your Name. With You alone to
guide us, make Yourself at home in our hearts;

Teach us the way we must go and how we are to
pursue it. We are weak and sinful; do not let us
promote disorder. Do not let ignorance lead us down
the wrong path nor partiality influence our actions.

Let us find in You our unity so that we may journey
together to eternal life and not
stray from the way of Truth and what is right.
All this we ask of You, who are at work in every
place and time, in the communion of the Father
and the Son, forever and ever. Amen.

Please pray for sick members of our parish family and friends/ Por favor oren por familiares y amigos enfermos:

Bob Reedholm

Cathy Richards-Duren
Cedric Duren
Charleen Malgrat
Mrs. Cheryl

Claire Gova

Crystal Sprissler
Danny Strobel

David and Colleen Yasenchock
Dawn Hedgepeth
Denise Vargas
Dorothy Cicchetti
Duane Glossa

Fran Smith

Frankie Ruth

Geri Ettensberger

George & Catherine Haddad
Gordon and Monica Dotterer
Humberto & Cony del Rio
Irene Maldonado

Isiah Pate

James Sikkenga

Janet Roman

Jeannine Cholerton

Jennifer Cortez

Jeremy Winter

John Broderick

Jorge Hernandez

Jose Alberto Duran

Lisa Zimanek

Lois Bouchard
Madison Thomas

Mark Winter

Maria Eugenia Carbajal
Maria Villalpando
Mary Ellen Switzer
Mary White

Mayra Rodriguez
Michael A. Laurence
Nguyen Phuoc
Neomari Altagracia Duran

et o ann eanae x erranny OSSR e vaes e e
Ana Ochoa Campus Elodia Sarmiento Aguirre Kelly Flores Paul Verderber
Anita Schwarzweller Ester Guardado Leanna Osisek Peg Albrecht
Barbara Favale Evelyn Lewis Leslei Caballo Peter Carroll
Barbara Nalesnik Familia Mares Correa Leticia Gomez Peter Hartin
Bill Taylor Felipe Guerrero Lisa Snow Raul Restrepo

Raymond Richards
Renee James

Rick Becraft

Rita Echeverria
Romero Family
Ron Rogers

Ruth Shultz

Sherri Reichert
Shannon Dowling
Sharon Zielinski
Tiffany and Tony Martin
Tom Dowling
Tony Wilder

Please call or email the office to add or remove a name to the list, 919-365-7114, Ext. 200; steugenoffice@gmail.com/ Por favor llame
o envio un correo electrénico a la oficina para agregar o remover un nombre a la lista, 919-365-7114; steoffice@stewnc.org.




THIRD SUNDAY OF ADVENT

DECEMBER 15, 2024

Join A St. Eugene Ministry

Have you been looking for a way to become more
involved at church?

Unwrap the gifts in your marriage on the next
Worldwide Marriage Encounter. It is a weekend
for married Christian couples who value their
relationship and desire a richer, fuller life together.
Sign up for an upcoming
Worldwide Marriage Encounter Experience on
Mar 21-23, 2025 in EMERALD ISLE, NC and May
2-4, 2025 in HICKORY, NC. Early sign up is
recommended. For more information visit our
website at:
https://NCMarriageDiscovery.orqg
or contact us at
applications@NCMarriageDiscovery.org
or 704-315-2144.

know.

HAS YOUR STATUS CHANGED?

A new name? A change of address, Cell number, work number, or email? Have the children moved
away or maybe you have a new baby? A death in the family? If so, be sure to let the Parish Office

Please call 919-365-7114, Ext. 200, or email steoffice@stewnc.org to update us.
It’s important to keep our records current.




TERCER DOMINGO DE AVIENTO

15 DE DICIEMBRE DE 2024

Seasons of Hope

A Parish Grief Support Group for
?&d/,/ﬂw Adults Who Mourn
Centered on Jesus Christ in
9‘?%‘1}&/ Prayer and Scripture

Meets on Tuesdays from 9:30 —11:30 am
Contact: St. Eugene Catholic Church Office
(919) 365-7114

Job Opportunities at Saint Eugene

Director of
Music Ministry —
Part Time

The greatest of gifts:
Holy Sacrifice of the Mass

If you would like to have a Mass celebrated for a special
occasion, on behalf of a family member, a friend, or a deceased
loved one (Holy Souls in Purgatory),

MUST email or call the office at
steugeneoffice@gmail.com
subject line: MASS INTENTION or
call the office 919-365-7114 Ext. 200.

La Importancia de estar Registrado

Si usted esta planeando bautizar a su hijo/a o ser padrino/madrina es muy importante que usted se registre en la parroquia de su
preferencia. Son muchos los beneficios que usted puede obtener si se registra, por ejemplo, si usted necesita una carta de
recomendacion para inmigracion en caso de una reforma migratoria o si esta en tramites con inmigracion, o una carta de
patrocinador para bautizar en otra parroquia la puede solicitar en la parroquia perteneciente.

Al momento de registrarse en la iglesia, y para permanecer activo en su parroquia, es muy importante que utilice sus sobres de diezmo
cuando realice una donacion para su iglesia. Si usted necesita actualizar su informacién, por ejemplo, direccion de casa o numero
de teléfono, por favor de comunicarse con la oficina al 919 365-7114, Ext. 200 o steoffice@stewnc.org. Muchas Gracias!




MINISTRIES:

Liturgical and Sacramental:

Committee Chair: Jeff Maas, 252 292-0485

Altar Servers: Mary Flores, 919 880-2683

Extraordinary Ministers of Communion: Mary Monck
Choir: TBD -919 365-7114, Ext. 204

Readers: Gail Hernandez, gail.hernandez0303@gmail.com
Sacristans: Bruce Tarnaski, 919 592-3251

Ushers: Ruth van der Grinten, 919 622-2831

MINISTERIOS:
Liturgia y Sacramentos:
Comité: Bessy 919-444-5189, Rogelia Gutierrez 919-986-1956,
and Maria Chavez, 252 290-0844
Sabado, 6.30 pm: TBD, 919 365-7114, Ext. 204
Domingo, 12.00 pm: Luis Felipe Ruiz, 919 426-9225
Lectores: Sabado, 6:30PM: Eileen Hunter, 919 815-5699

Domingo, 12:00 pm: Oliver Rivera, 203-940-3915
Ministros de la Comunion: Rogelia Gutierrez, Maria Chavez
Monaguillos: Martes: Karla Vega, 919-532-6159; Sabado: Elizabeth

Coros:

Faith Formation:

Director of Faith Formation: Xenia Del Cid

919-365-7114 Ext 202

REFF Committee Chair: Mary Ann Verderber, 661 817-8289

B.O.W: Beth Teel, 919 325-6433

Children’s Liturgy: Karen Merritt 919-798-1371, merritt725@gmail.com
English Baptismal Prep: Please call the office at 919 365-7114, Ext. 200,
Charlene Giacco, fcgiacco@gmail.com
Evangelization & Adult Faith Formation: Ray Reilly, 919 709-8347
S.E.E.D. Ministry: Ray Reilly, rmmreilly@aol.com; Helene Werner,
helene7wemer@gmail.com; Charlene Giacco, fcgiacco@gmail.com
Catechism & Bible Study: Helene Werner, helene7wemer@gmail.com
Youth Group: Mary Ann Venderber, 661-817-8289/
4verderbers@gmail.com

Tinoco, 919 266-7810; Domingo: Emily Garcia, 919-986-5837
Ujieres: Francisco Lara, 919 413-3309/Rodrigo Huerta, 919 390-4735

Educacion Religiosa y Formacion de la Fe:

Director de Educaciéon Religioso: Xenia Del Cid, 919-365-7114 Ext 202
RICA: Jesus Hernandez, 252 363-3265, Carlos Casas 919 796-9423
Clases de Quinceaiieras: Georgina Ramirez, 919-763-2519
Coordinadora de la Celebracion de Bodas: Lorene Cira, 919 723-1502
Coordinadora de Platica Prematrimonial: Enedina Ayala 919 669-2741
Coordinadora de las Ventas de Comida: Enedina Ayala 919 669-2741
Mujeres de Fe: Alexandra Gochi, 919 291-2558

Platicas Pre-bautismales: Belkys Ramirez, 919 365-7114, Ext. 200,
Lorene Cira, 919 723-1502.

ORGANIZACIONES:
Comité del Ministerio Hispano: Dora Alicia Diaz: 919-625-4874/

Social Ministries:

Committee Chair of Social Ministries: Ruthie Margarin 919 671-1421
Brown Bag Ministry: Tom Falvey, 919 539-4579
bbmofwendell@gmail.com; https://signup.com/go/cHahRde
Catholic Parish Outreach: 919 873-0245

Community Garden: Ed Sanderford, Sanderforded(@gmail.com
Migrant Ministry: Ruth van der Grinten, 919 622-2831

Prayer Warriors, Prayer Blanket: John/Sue Broderick, 919 365-3479
Respect Life: Jim Polito 919-601-2810

Sick and Homebound: Please call the office: 919 365-7114, Ext. 200
Softball Team: Alex Owen, 989 513-0853

Wendell Council of Churches: Edward Keegan, elkeegan@yahoo.com

SERVICES:

Parish Advisory Council Chair: Ray Reilly, 919 709-8347

Acting Finance Council Chair: Joe Korostynski, 919 413-0051
International Food & Music Festival Chair: Gene Zack, 919 624-1380;
venezack@yahoo.com & Vice-Chair: Joe Howell jhowell@kirkkirklaw.com
Maintenance Issues: 919 365-7114, Ext. 200

Safe Environment/Ambiente seguro: Xenia Del Cid, 919-365-7114

Ext 202 stereled@stewnc.org
Welcome Committee: Dan Poole, poolel01@gmail.com

Building Expansion Steering Committee: Mary Fish, Chairman,
919-906-2039 mfish122456(@gmail.com
Columbarium Committee: Sharon Benton, Chairman, - (919) 785-8577,
steugenecolumbarium@gmail.com

Doradiaz13@Gmail.and Karla Vega, 919-532-6159

Grupo Juvenil: Blanca Ramos 919-946-3006/brv112425@hotmail.com
Grupo de Oracion: Belen Mena, 919 559-8894

Movimiento Familiar Cristiano: Miguel & Wanda Villalpando
(Reunién ler y 3rd Domingo) 919 896-9072, email: v2018wj@yahoo.com
Divina Misericordia: Isabel Castro, 919 532-9324

Apostolado de la Oracion al Sagrado Corazon de Jesus

(Primer viernes-7PM): Eva Gallardo, 919 669-4246

Grupo Divina Providencia de Alcohdlicos Anonimos:

Se reune en el 4150 Wendell Blvd Wendell, NC 27591

Para mas informacion: 919 426-9936

ORGANIZATIONS:

Parish Advisory Council Chair (meets the 3rd Thursday at 7PM)
Finance Council (meets the 4th Thursday at 7PM)

Knights of Columbus (1st Wed.-Officers Planning Meeting and
2nd Wed. - Council Meeting at 7PM):

Timothy Sullivan, Grand Knight - sullivantimothy[ (@yahoo.com
Vincent Parisi, Financial Secretary - vparisi77@gmail.com

Ladies Guild (meets the Second Thursday at 7:00PM)
Lynn Haddad Lynn: 518-526-5966, lynnbillbella@gmail.com and
Toni Buchanan, Co-Presidents

Cub Scouts (meets most Mondays at 7PM):
Jonathan Perry, 919 210-0970; jnpwfu@yahoo.com

WEEKLY READINGS & OBSERVANCES OF DECEMBER 15 2024/
LAS LECTURAS Y CONMEMORACIONES SEMANALES DEL 15 DE DECIEMBRE DE 2024

Readings for the week of December 15, 2024

Sunday: Zep 3:14-18a/ls 12:2-3, 4, 5-6 (6)/Phil 4:4-7/Lk 3:10-18
Monday: Nm 24:2-7, 15-17a/Ps 25:4-5ab, 6 and 7bc, 8-9/Mt 21:23-27
Tuesday: Gn 49:2, 8-10/Ps 72:1-2, 3-4ab, 7-8, 17/Mt 1:1-17
Wednesday: Jer 23:5-8/Ps 72:1-2, 12-13, 18-19/Mt 1:18-25

Thursday: Jgs 13:2-7, 24-25a/Ps 71:3-4a, 5-6ab, 16-17/Lk 1:5-25

Friday: Is 7:10-14/Ps 24:1-2, 3-4ab, 5-6/Lk 1:26-38

Saturday: Sg 2:8-14 or Zep 3:14-18a/Ps 33:2-3, 11-12, 20-21/Lk 1:39-45
Next Sunday: ~ Mi 5:1-4a/Ps 80:2-3, 15-16, 18-19 (4)/Heb 10:5-10/Lk 1:39-45
Observances for the week of December 15, 2024

Sunday: 3" Sunday of Advent

Monday:

Tuesday:

Wednesday:

Thursday:

Friday:

Saturday: St. Peter Canisius, Priest and Doctor of the Church

Next Sunday: 4™ Sunday of Advent




Primary Care for the Entire Family
it (919) 365-7272

www.wendellfamily.net
2839 Wendell Blvd, Ste 100, ® Wendell

DML

Dib . [=1 SIDING, WINDOWS,
iabetes Management ® Hypertension Management
Asthma/COPD e Plantar Fasciitis ® Joint Injections & REMODELING
Physicu|s- e Chronic Care O.Cov.id Testing ® Weig.ht Management Clayton, NC
In Network with most Insurances plans including Medicare, Aetna, United Healthcare & BCBS
Accepting New Patients 919-585-2973
919-868-2057
Larry Hussey
Parishioner
www.dmlsidingandwindows.com

catholicmatch

North Carolina CONTACT ME Scott Messner

CatholicMatch.com/NC
STRICKLAND FUNERAL HOME & CREMATORY - Funeral Service

with Cremation

Service with reverence ﬂ'h’.d g?’ﬂCEfOI’ oveErda quﬂrter CEH'I’HHJ

or Burial
A Full Service Funeral Home & Crematory
“Each Life Lived is Uni : ” 919'365_'3612  Memorial Service
que. Each Service Should Be As Well. 211 West Third Street
Unlike our competitors, we are a locally owned Wendell » On-site
funeral home & crematory www.stricklandfuneral.com  Crematory
Daniel Bello
Attorney/Abogado

Personal Injury/Lesiones Personales
Workers’ Compensation/Accidentes de Trabajo
Immigration/Inmigracion

Traffic Matters/Multas de Trdnsito

Free Consultation/Consulta Gratuita TH IS S PACE IS

919-884-0031 o bello@bellolawfirm.com AVA I LA B LE
www.bellolawfirm.com a
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